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I. UVOD 

1. Ob sprejetju Uredbe (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne  

16. februarja 2011 o določitvi splošnih pravil in načel, na podlagi katerih države članice 

nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije, se je Komisija zavezala, da bo pregledala 

določbe v zvezi s tem postopkom ter jih v skladu z merili iz Pogodbe o delovanju Evropske 

unije pravočasno prilagodila. V skladu s to zavezo je Komisija leta 2013 predložila tri 

zakonodajne predloge za horizontalno uskladitev (Omnibus I, II in III)1. Zaradi stagnacije 

medinstitucionalnih pogajanj v zvezi s temi dokumenti pa jih je Komisija v skladu z 

napovedjo iz svojega delovnega programa za leto 20152 umaknila3. 

2. V Medinstitucionalnem sporazumu med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in 

Evropsko komisijo z dne 13. aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje4 (v nadaljnjem besedilu: 

Medinstitucionalni sporazum) se tri institucije „zavedajo, da je treba vso obstoječo 

zakonodajo uskladiti s pravnim okvirom, uvedenim z Lizbonsko pogodbo, pri čemer je zlasti 

pomembna potreba po čim hitrejši uskladitvi vseh temeljnih aktov, ki še vedno vsebujejo 

sklice na regulativni postopek s pregledom.“5 

                                                 
1 Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o prilagoditvi vrste zakonodajnih aktov, v katerih je določena 

uporaba regulativnega postopka s pregledom, členu 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije (COM(2013) 
451 final); Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o prilagoditvi vrste zakonodajnih aktov na 
področju pravosodja, v katerih je določena uporaba regulativnega postopka s pregledom, členu 290 Pogodbe o 
delovanju Evropske unije (COM(2013) 452 final) ter Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o 
prilagoditvi vrste zakonodajnih aktov, v katerih je določena uporaba regulativnega postopka s pregledom, 
členoma 290 in 291 Pogodbe o delovanju Evropske unije (COM(2013) 751 final). 

2 COM(2014) 910 final. 
3 (2015/C 80/08), UL C 80, 7.2.2015, str. 17. 
4 UL L 123, 12.5.2016, str. 1. 
5 Prav tam v točki 27. 
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3. Regulativni postopek s pregledom (v nadaljnjem besedilu: regulativni postopek s pregledom) 

se še vedno pojavlja v več obstoječih temeljnih aktih in se še naprej uporablja (v skladu s 

členom 12 Uredbe 182/2011) v teh aktih, dokler ne bodo uradno spremenjeni in prilagojeni 

Lizbonski pogodbi. V zvezi s tem je Komisija predložila dva predloga, ki se nanašata na 

prilagoditev vseh preostalih aktov, ki se še vedno sklicujejo na regulativni postopek s 

pregledom, Lizbonski pogodbi. V COM (2016)7996 je predlagana prilagoditev 168 aktov, ki 

zajemajo 13 različnih oddelkov, medtem ko je v COM (2016)7987 predlagano, da se 

prilagodijo trije akti na področju pravosodja. Akti, ki se sklicujejo na regulativni postopek s 

pregledom in za katere se trenutno izvaja ločen pregled ali za katere je pregled predviden, 

niso vključeni v predloga8. Metoda vključuje spremembe besedila za vsa posamezna 

pooblastila. 

4. Komisija je 14. decembra 2016 predloga objavila v angleški jezikovni različici, medtem ko so 

bile druge jezikovne različice objavljene 7. marca 2017 (za COM (2016) 799) in  

13. marca 2017 (za COM (2016)798). 

5. Da bi ohranili ustrezno stopnjo usklajenosti in doslednosti pristopa, se je malteško 

predsedstvo odločilo, da prosi Skupino prijateljev predsedstva, naj preuči predloga in za vsak 

zadevni pravni akt posebej oceni prilagoditev, ki jo je predlagala Komisija. Skupino 

prijateljev predsedstva („prilagajanje regulativnemu postopku s pregledom“) je Coreper 

aktiviral 1. februarja 20179. 

                                                 
6 Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o prilagoditvi številnih zakonodajnih aktov, v katerih je 

določena uporaba regulativnega postopka s pregledom, členoma 290 in 291 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije. Dokument 5623/17 + ADD 1 REV 1. 

7 Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o prilagoditvi več zakonodajnih aktov na področju pravosodja, 
v katerih je določena uporaba regulativnega postopka s pregledom, členu 290 Pogodbe o delovanju Evropske 
unije. Dokument 5705/17 + ADD 1. 

8 Komisija je v točki 3 obrazložitvenega memoranduma dokumenta COM (2016) 799 final pripravila seznam teh 
aktov. 

9 Glej dok. 5707/17. 
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6. Skupina prijateljev predsedstva (prilagajanje regulativnemu postopku s pregledom) (v 

nadaljnjem besedilu: Skupina prijateljev predsedstva) je 20. marca 2017 začela formalno 

razpravljati o predlogu COM (2016) 799 (v nadaljnjem besedilu: predlog o prilagoditvi 

regulativnemu postopku s pregledom). Na petih sejah Skupine prijateljev predsedstva (20. 

marca, 7. aprila, 2. maja, 29. maja in 9. junija 2017) so bile razprave posvečene predlogu o 

prilagoditvi regulativnemu postopku s pregledom. 

7. Svet je 13. marca 2017 opravil posvetovanja z Evropsko centralno banko (ECB), Evropskim 

ekonomsko-socialnim odborom (EESO) in Odborom regij (OR). ECB je 24. aprila 2017 

Svetu odgovorila, da ne namerava predložiti mnenja o predlogu Komisije, EESO pa je mnenje 

dal 2. junija 2017. 

8. Malteško predsedstvo je svoje delo osredotočilo na splošne člene ter na 10 oddelkov (izmed 

13) iz Priloge, in sicer: 

I. Podnebne spremembe 

II. Komunikacijska omrežja, vsebine in tehnologija 

III. Humanitarna pomoč in civilna zaščita 

IV. Zaposlovanje, socialne zadeve in vključevanje 

V. Energija 

VI. Okolje 

VII. Finančna stabilnost, finančne storitve in unija kapitalskih trgov 

VIII. Notranji trg, industrija, podjetništvo ter mala in srednje velika podjetja (MSP) 

IX. Pravosodje in potrošniki 

X. Obdavčenje in carinska unija 
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9. Glede na obseg predloga o prilagoditvi regulativnemu postopku s pregledom je malteško 

predsedstvo pred vsako sejo Skupine prijateljev predsedstva delegacije pozvalo, naj pojasnijo 

svoja stališča na podlagi pravne ocene predsedstva, h kateri je prispevala pravna služba Sveta 

(PSS) in v kateri je bilo za vsako pooblastilo iz predloga Komisije v zvezi z zadevnimi 

oddelki ocenjeno, ali je s pravnega stališča sprejemljivo. Delegacije so predložile pisne 

pripombe. 

10. Seje so bile osredotočene na določbe, za katere se je zdela potrebna razprava. O določbah, 

glede katerih so delegacije v pisnih pripombah na splošno podprle prvotno oceno predsedstva, 

se na sejah ni razpravljalo10. Predsedstvo je po vsaki seji za delegacije pripravilo predloge za 

spremembo besedila, ki so bili potrebni zaradi začasnih ugotovitev, sprejetih na sestankih na 

podlagi stališč delegacij, in sicer tako v pisni obliki kot tudi na sejah Skupine prijateljev 

predsedstva. 

II. TRENUTNO STANJE GLEDE TREH SPLOŠNIH ČLENOV 

11. Glede splošnih členov predloga o prilagoditvi regulativnemu postopku s pregledom, tj. členov 

od 1 do 3, nobena država članica ni imela pripomb k trem glavnim členom, zato je 

predsedstvo ugotovilo, da obstaja soglasje za nadaljnje korake brez spreminjanja predloga 

Komisije. 

                                                 
10 Čeprav so države članice lahko opozorile na posebne določbe, ki niso bile predlagane za obravnavo na koncu 

vsakega oddelka. 
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III. TRENUTNO STANJE GLEDE PRILOGE 

ODDELEK I – PODNEBNA POLITIKA: 

12. Akt 1, Direktiva 2009/31/ES o geološkem shranjevanju ogljikovega dioksida: države članice 

so se dogovorile, da ta akt umaknejo iz predloga o prilagoditvi regulativnemu postopku s 

pregledom, saj bo spremenjen v ločenem predlogu (COM (2016)789 final). 

13. Akt 2, Odločba št. 406/2009/ES o prizadevanju držav članic za zmanjšanje emisij 

toplogrednih plinov, da do leta 2020 izpolnijo zavezo Skupnosti za zmanjšanje emisij 

toplogrednih plinov: države članice so se strinjale, da se razprava o aktu preloži. Razlog za to 

je, da ne želijo vplivati na tekoče razprave o predlogu Komisije za uredbo o porazdelitvi 

prizadevanj za obdobje 2021–2030 (COM (2016)482 final/2), ki vključuje podobna 

pooblastila. 

14. Akt 3, Uredba 1005/2009 o snoveh, ki tanjšajo ozonski plašč: delegacije so se glede številnih 

pooblastil, ki jih je predlagala Komisija, večinoma zavzemale za delegirane akte. Predsedstvo 

je zaenkrat zaključilo, da naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let, mogoče 

pa bi ga bilo samodejno podaljšati v skladu z možnostjo 2 Medinstitucionalnega sporazuma iz 

aprila 2016 (možnost 2). Glede nekaterih drugih pooblastil je predsedstvo zaenkrat zaključilo, 

da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo predvidelo izvedbene 

akte ali črtalo pooblastilo. 

15. Predsedstvo je 28. aprila 2017 pripravilo predloge besedila, v katerih je upoštevalo zgoraj 

opisane spremembe oddelka I (podnebna politika), in pozvalo delegacije, naj predložijo 

pripombe. Ob upoštevanju posebnega osnutka priporočila za akt 3, zlasti uvodno izjavo ter 

člena 23 in 24 tega akta, je predsedstvo ugotovilo, da države članice podpirajo predloge 

besedila, ki so bili delegacijam predloženi 28. aprila 2017. 
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ODDELEK II – KOMUNIKACIJSKA OMREŽJA, VSEBINE IN TEHNOLOGIJA 

16. Akt 4, Direktiva 2002/58/ES o zasebnosti in elektronskih komunikacijah: ta akt je bil 

nadomeščen z ločenim predlogom (COM(2017) 10 final), zato je predsedstvo zaključilo, da 

ga je treba umakniti iz postopka prilagajanja regulativnemu postopku s pregledom. 

17. Akt 5, Uredba (ES) št. 733/2002 o izvajanju domene .eu najvišje ravni: delegacije so se na 

splošno strinjale s pooblastili za sprejemanje delegiranih aktov, ki jih je predlagala Komisija. 

Poleg tega je predsedstvo zaenkrat zaključilo, da naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila 

omejeno na pet let z možnostjo samodejnega podaljšanja (možnost 2). 

18. Akt 6, Odločba št. 626/2008/ES o izbiri in odobritvi sistemov, ki zagotavljajo mobilne 

satelitske storitve (odločba o MSS): ker države članice niso predložile pripomb, ni bila 

predlagana nobena sprememba predloga Komisije. 

19. Predsedstvo je 28. aprila 2017 pripravilo predloge besedila, v katerih je upoštevalo zgoraj opisane 

spremembe oddelka II (komunikacijska omrežja, vsebine in tehnologija), in pozvalo delegacije, naj 

predložijo pripombe. Glede na to, da so države članice v splošnem podprle predlagano besedilo, je 

predsedstvo menilo, da nadaljnje spremembe niso potrebne. 

ODDELEK III – HUMANITARNA POMOČ IN CIVILNA ZAŠČITA 

20. V zvezi z oddelkom III je predsedstvo po tem, ko je preučilo stališča, ki so jih države članice 

predložile v pisnih pripombah, ugotovilo, da obstaja soglasje za nadaljnje korake brez 

spreminjanja predloga Komisije. 
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ODDELEK IV – ZAPOSLOVANJE, SOCIALNE ZADEVE IN VKLJUČEVANJE 

21. Ker imajo akti iz oddelka IV podobno strukturo, so bile horizontalne pripombe obravnavane 

na seji Skupine prijateljev predsedstva in predsedstvo je zaenkrat zaključilo, kot sledi: 

a) pooblastila iz tega oddelka bi bilo treba dodatno opredeliti; 

b) obdobje prenosa pooblastila bi moralo biti omejeno na pet let in samodejno podaljšano 

(možnost 2); 

c) sedanjo prakso posvetovanja s Svetovalnim odborom za varnost in zdravje pri delu bi 

bilo treba ohraniti. 

22. Akt 8, Direktiva Sveta 89/391/EGS o uvajanju ukrepov za spodbujanje izboljšav varnosti in 

zdravja delavcev pri delu: zdelo se je primerno, da se črta pooblastilo, ki ga je Komisija 

predlagala v okviru tega akta, saj presega cilj usklajevanja z Lizbonsko pogodbo. 

23. Akt 9, Direktiva Sveta 89/654/EGS o minimalnih zahtevah za varnost in zdravje na delovnem 

mestu: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije 

glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni 

postopek. 

24. Akt 10, Direktiva Sveta 89/656/EGS o minimalnih zdravstvenih in varnostnih zahtevah za 

osebno varovalno opremo, ki jo delavci uporabljajo na delovnem mestu: predsedstvo je 

zaenkrat zaključilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

25. Akt 11, Direktiva Sveta 90/269/EGS o minimalnih zdravstvenih in varnostnih zahtevah za 

ročno premeščanje bremen, kadar za delavce obstaja predvsem nevarnost poškodbe hrbta: 

predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede 

pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni 

postopek. 
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26. Akt 12, Direktiva Sveta 90/270/EGS o minimalnih varnostnih in zdravstvenih zahtevah za 

delo s slikovnimi zasloni: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da se delegacije strinjajo s 

predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer pa se 

črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

27. Akt 13, Direktiva Sveta 92/29/EGS o minimalnih varnostnih in zdravstvenih zahtevah za 

izboljšanje medicinske oskrbe na ladjah: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da se delegacije 

strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer 

pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

28. Akt 14, Direktiva Sveta 92/57/EGS o izvajanju minimalnih varnostnih in zdravstvenih zahtev 

na začasnih ali premičnih gradbiščih: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da se delegacije 

strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer 

pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

29. Akt 15, Direktiva Sveta 92/58/EGS o minimalnih zahtevah za zagotavljanje varnostnih in/ali 

zdravstvenih znakov pri delu: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da se delegacije strinjajo s 

predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer pa se 

črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

30. Akt 16, Direktiva Sveta 92/91/EGS o minimalnih zahtevah za izboljšanje varnosti in zdravja 

pri delu za delavce v dejavnostih pridobivanja rudnin z vrtanjem: predsedstvo je zaenkrat 

zaključilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje 

delegiranih aktov, pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 
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31. Akt 17, Direktiva Sveta 92/104/EGS o minimalnih zahtevah za izboljšanje varnosti in zdravja 

delavcev v dejavnostih površinskega in podzemnega pridobivanja rudnin: predsedstvo je 

zaenkrat zaključilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

32. Akt 18, Direktiva Sveta 93/103/ES o minimalnih varnostnih in zdravstvenih zahtevah pri delu 

na ribiških ladjah: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da bo pripravilo predloge za spremembo 

predloga Komisije, v katerih bo črtalo pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov. 

33. Akt 19, Direktiva Sveta 94/33/ES o varstvu mladih ljudi pri delu: doseženo je bilo splošno 

soglasje s predlogom Komisije in v zvezi s tem aktom so se torej zdele potrebne le navedene 

horizontalne spremembe. 

34. Akt 20, Direktiva Sveta 98/24/ES o varovanju zdravja in zagotavljanju varnosti delavcev pred 

tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim dejavnikom pri delu: predsedstvo je zaenkrat 

zaključilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje 

delegiranih aktov, pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

35. Akt 21, Direktiva 1999/92/ES o minimalnih zahtevah za izboljšanje varnosti in varstva 

zdravja delavcev, ki so lahko ogroženi zaradi eksplozivnega ozračja: predsedstvo je zaenkrat 

zaključilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, v katerih bo črtalo 

pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov. 
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36. Akt 22, Direktiva 2000/54/ES o varovanju delavcev pred tveganji zaradi izpostavljenosti 

biološkim dejavnikom pri delu: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da bo pripravilo predloge 

za spremembo predloga Komisije, v katerih bo črtalo pooblastilo za sprejemanje delegiranih 

aktov v zvezi s prilogami I, V, VI, VII in IX. Možnost, da Komisija sprejme delegirane akte, 

da bi spremenila priloge II, III, IV in VII, je bila ohranjena, sklicevanja na nujni postopek pa 

so bila črtana. 

37. Akt 23, Direktiva 2002/44/ES o minimalnih zdravstvenih in varnostnih zahtevah glede 

izpostavljenosti delavcev tveganjem iz fizikalnih dejavnikov (vibracij): predsedstvo je 

zaenkrat zaključilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

38. Akt 24, Direktiva 2003/10/ES o minimalnih zahtevah za varnost in zdravje v zvezi z 

izpostavljenostjo delavcev fizikalnim dejavnikom (hrup): predsedstvo je zaenkrat zaključilo, 

da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih 

aktov, pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 

39. Akt 25, Direktiva 2004/37/ES o varovanju delavcev pred nevarnostmi zaradi izpostavljenosti 

rakotvornim ali mutagenim snovem pri delu: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da se 

delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, 

pri čemer pa se črtajo sklicevanja na nujni postopek. 
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40. Akt 26, Direktiva 2006/25/ES o minimalnih zdravstvenih in varnostnih zahtevah v zvezi z 

izpostavljenostjo delavcev tveganjem, ki nastanejo zaradi fizikalnih dejavnikov (umetnih 

optičnih sevanj): predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da se delegacije strinjajo s predlogom 

Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer pa se črtajo 

sklicevanja na nujni postopek. 

41. Akt 27, Direktiva 2009/104/ES o minimalnih varnostnih in zdravstvenih zahtevah za uporabo 

delovne opreme delavcev pri delu: predsedstvo je zaenkrat zaključilo, da bo pripravilo 

predloge za spremembo predloga Komisije, v katerih bo črtalo pooblastilo za sprejemanje 

delegiranih aktov. 

42. Akt 28, Direktiva 2009/148/ES o varstvu delavcev pred tveganji zaradi izpostavljenosti 

azbestu pri delu: doseženo je bilo splošno soglasje s predlogom Komisije in v zvezi s tem 

aktom so se torej zdele potrebne le navedene horizontalne spremembe. 

43. Predsedstvo je 12. maja 2017 pripravilo predloge besedila, v katerih je upoštevalo zgoraj 

opisane spremembe oddelka IV (zaposlovanje, socialne zadeve in vključevanje), in pozvalo 

delegacije, naj predložijo pripombe. Glede na to, da so države članice v splošnem podprle 

predlagano besedilo, je predsedstvo menilo, da nadaljnje spremembe niso potrebne. 
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ODDELEK V – ENERGIJA 

44. Akt 29, Direktiva 2009/73/ES o skupnih pravilih notranjega trga z zemeljskim plinom: 

ocenjeno je bilo, da bi bilo treba razpravo o tem aktu v okviru prilagajanja regulativnemu 

postopku s pregledom preložiti, dokler ne bodo bolj jasni rezultati trenutnih pogajanj o 

zakonodajnih predlogih v sektorju električne energije, ki so del svežnja o čisti energiji za vse 

Evropejce. 

45. Akt 30, Uredba (ES) št. 715/2009 o pogojih za dostop do prenosnih omrežij zemeljskega 

plina: ocenjeno je bilo, da bi bilo treba razpravo o tem aktu v okviru prilagajanja 

regulativnega postopka s pregledom preložiti, dokler ne bodo bolj jasni rezultati trenutnih 

pogajanj o zakonodajnih predlogih v sektorju električne energije, ki so del svežnja o čisti 

energiji za vse Evropejce. 

46. Akt 31, Uredba (ES) št. 1222/2009 o označevanju pnevmatik glede na izkoristek goriva in 

druge bistvene parametre: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s 

predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo 

obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

47. Predsedstvo je 19. maja 2017 pripravilo predloge besedila, v katerih je upoštevalo zgoraj 

opisane spremembe v zvezi z oddelkom V (energija), in pozvalo delegacije, naj predložijo 

pripombe. Glede na to, da so države članice v splošnem podprle predlagano besedilo, je 

predsedstvo menilo, da dodatne spremembe niso potrebne. 



 

10170/17    14 
   SL 
 

ODDELEK VI – OKOLJE 

48. Akt 32, Direktiva Sveta 91/271/EGS o čiščenju komunalne odpadne vode: predsedstvo je 

zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, v katerih bo 

črtalo pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov. 

49. Akt 33, Direktiva Sveta 91/676/EGS o varstvu voda pred onesnaževanjem z nitrati iz 

kmetijskih virov: predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo 

predloga Komisije, v katerih bo črtalo pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v zvezi s 

prilogami I, II in III, ohranilo pa ga bo v zvezi s prilogama IV in V, pri čemer bo obdobje 

prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

50. Akt 34, Direktiva 94/63/ES o nadzorovanju emisij hlapnih organskih spojin (HOS) pri 

skladiščenju bencina in njegovi distribuciji iz terminalov do bencinskih servisov: predsedstvo 

je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na 

pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 
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51. Akt 35, Direktiva Sveta 96/59/ES o odstranjevanju polikloriranih bifenilov in polikloriranih 

terfenilov (PCB/PCT): Komisija je za ta akt, ki vsebuje le eno pooblastilo za regulativni 

postopek s pregledom, predlagala delegirane akte. Predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da bo 

pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo predvidelo izvedbene akte. 

52. Akt 36, ki zadeva Direktivo Sveta 98/83/ES o kakovosti vode, namenjene za prehrano ljudi, 

glede na to, da bo Komisija v zadnjem četrtletju leta 2017 predložila revizijo te direktive v 

okviru programa REFIT: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da je treba obravnavo tega akta 

odložiti, dokler ne bo bolj jasno, kako bo z revizijo v okviru programa REFIT. 

53. Akt 37, Direktiva 2000/53/ES o izrabljenih vozilih: ta direktiva, ki je del svežnja o krožnem 

gospodarstvu (COM/2015/0593 final), je trenutno v postopku spreminjanja. Predsedstvo je 

zato sklenilo, da ta akt ne bo obravnavan v okviru prilagajanja regulativnemu postopku s 

pregledom. O ustreznih določbah bo razpravljala Delovna skupina za okolje, ki obravnava 

sveženj o krožnem gospodarstvu. 

54. Akt 38, Direktiva 2000/60/ES o določitvi okvira za ukrepe Skupnosti na področju vodne 

politike: predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga 

Komisije, v katerih bo črtalo pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v zvezi s prilogama 

III in IV, ohranilo pa bo pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v zvezi s Prilogo I, pri 

čemer bo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 

2). Glede drugih dveh pooblastil je predsedstvo zaenkrat zaključilo, da bo pripravilo predloge 

za spremembo predloga Komisije, tako da bo predvidelo izvedbene akte. 

55. Akt 39, Direktiva 2002/49/ES o ocenjevanju in upravljanju okoljskega hrupa: predsedstvo je 

zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na 

pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

56. Akt 40, Direktiva 2004/42/ES o omejevanju emisij hlapnih organskih spojin zaradi uporabe 

organskih topil v nekaterih barvah in lakih in proizvodih za ličenje vozil: predsedstvo je 

zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na 

pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 
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57. Akt 41, Direktiva 2004/107/ES o arzenu, kadmiju, živem srebru, niklju in policikličnih 

aromatskih ogljikovodikih v zunanjem zraku: predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da bo 

pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, v katerih bo črtalo pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov. 

58. Akt 42, Direktiva 2006/7/ES o upravljanju kakovosti kopalnih voda: predsedstvo je zaenkrat 

ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje 

delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in 

samodejno podaljšano (možnost 2). Glede enega drugega pooblastila je predsedstvo zaenkrat 

zaključilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo predvidelo 

izvedbene akte. 

59. Akt 43, Direktiva 2006/21/ES o ravnanju z odpadki iz rudarskih in drugih ekstraktivnih 

dejavnosti: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije 

glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov za prilagoditev prilog znanstvenemu in 

tehničnemu napredku, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in 

samodejno podaljšano (možnost 2), ter sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembe 

predloga Komisije, v katerih bo črtalo druga pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov. 

60. Akt 44, Direktiva 2006/118/ES o varstvu podzemne vode pred onesnaževanjem in 

poslabšanjem: predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo 

predloga Komisije, v katerih bo črtalo pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov. 

61. Akt 45, Uredba (ES) št. 166/2006 o Evropskem registru izpustov in prenosov onesnaževal: 

predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede 

pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa 

pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

62. Akt 46, Direktiva 2007/2/ES o vzpostavitvi infrastrukture za prostorske informacije v 

Evropski skupnosti (INSPIRE): predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo predloge za 

spremembo predloga Komisije, v katerih bo predvidelo izvedbene akte v okviru štirih 

pooblastil in črtalo pooblastilo za spremembo opisa obstoječih tem prostorskih podatkov. 



 

10170/17    17 
   SL 
 

63. Akt 47, Direktiva 2007/60/ES o oceni in obvladovanju poplavne ogroženosti: predsedstvo je 

zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, v katerih bo 

črtalo pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov. 

64. Akt 48, Direktiva 2008/50/ES o kakovosti zunanjega zraka in čistejšem zraku za Evropo: 

predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, 

v katerih bo črtalo pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov. 

65. Akt 49, Direktiva 2008/56/ES o določitvi okvira za ukrepe Skupnosti na področju politike 

morskega okolja (Okvirna direktiva o morski strategiji): predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da 

se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih 

aktov za spreminjanje prilog III, IV in V, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila 

omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2), in sklenilo, da bo pripravilo 

predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo v okviru preostalih dveh pooblastil 

predvidelo izvedbene akte. 

66. Akt 50, Uredba 1272/2008 o razvrščanju, označevanju in pakiranju snovi ter zmesi: 

predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede 

pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa 

pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2), in sklenilo, da bo 

pripravilo predloge sprememb, v katerih bo glede enega pooblastila navedeno, da ne bo več 

veljalo za dodajanje priloge, temveč za spreminjanje priloge, ki je bila pred kratkim sprejeta. 

67. Akt 51, Direktiva 2009/126/ES o rekuperaciji bencinskih hlapov na drugi stopnji med oskrbo 

motornih vozil na bencinskih servisih: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije 

strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer 

naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano  

(možnost 2). 
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68. Akt 52, Direktiva 2009/147/ES o ohranjanju prosto živečih ptic: predsedstvo je zaenkrat 

sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, v katerih bo črtalo 

pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov. 

69. Akt 53, Uredba (ES) št. 1221/2009 o prostovoljnem sodelovanju organizacij v Sistemu 

Skupnosti za okoljsko ravnanje in presojo (EMAS): predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se 

delegacije strinjajo s predlogom Komisije, da nekatera pooblastila veljajo za sprejemanje 

delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in 

samodejno podaljšano (možnost 2), druga pa za sprejemanje izvedbenih aktov. 

70. Akt 54, Uredba (ES) št. 66/2010 o znaku EU za okolje: predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da 

bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo v okviru dveh pooblastil 

predvidelo izvedbene akte, in ugotovilo, da se delegacije strinjajo z ohranitvijo pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov za spreminjanje prilog, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa 

pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

71. Predsedstvo je 19. maja 2017 pripravilo predloge besedila, v katerih je upoštevalo zgoraj 

opisane spremembe v zvezi z oddelkom VI (okolje), in pozvalo delegacije, naj predložijo 

pripombe. Predsedstvo po preučitvi pripomb, ki jih je prejelo od držav članic, meni, da 

nadaljnje spremembe niso potrebne. 

ODDELEK VIII – FINANČNA STABILNOST, FINANČNE STORITVE in UNIJA 

KAPITALSKIH TRGOV 

72. Akt 79, Uredba (ES) št. 1606/2002 o uporabi mednarodnih računovodskih standardov: 

predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, 

tako da bo predvidelo izvedbene akte. 

73. Akt 80, Direktiva 2009/110/ES o začetku opravljanja in opravljanju dejavnosti ter nadzoru 

skrbnega in varnega poslovanja institucij za izdajo elektronskega denarja ter o spremembah 

direktiv 2005/60/ES in 2006/48/ES in razveljavitvi Direktive 2000/46/ES: predsedstvo je 

zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov za spreminjanje direktive, pri čemer naj bi bilo to pooblastilo 

omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2), in sklenilo, da bo pripravilo 

predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo v okviru drugega pooblastila 

predvidelo izvedbene akte. 
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74. Predsedstvo namerava v kratkem razposlati zahtevane predloge, v katerih bodo upoštevane 

zgoraj opisane spremembe v zvezi z oddelkom VIII. 

ODDELEK IX – NOTRANJI TRG 

75. Akt 81, Direktiva Sveta 75/324/EGS o približevanju zakonodaje držav članic o aerosolnih 

razpršilnikih: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom 

Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje 

prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

76. Akt 82, Direktiva Sveta 76/211/EGS o približevanju zakonodaje držav članic v zvezi s 

pripravo določenih predpakiranih proizvodov glede na maso ali prostornino: predsedstvo je 

zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na 

pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

77. Akt 83, Direktiva Sveta 80/181/EGS o približevanju zakonodaje držav članic, ki se nanašajo 

na merske enote, in o razveljavitvi Direktive 71/354/EGS: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, 

da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih 

aktov za spreminjanje Priloge, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na 

pet let in samodejno podaljšano (možnost 2), in sklenilo, da bo pripravilo predloge za 

spremembo predloga Komisije, tako da bo v okviru drugega pooblastila predvidelo izvedbene 

akte. 

78. Akt 84, Direktiva 97/67/ES o skupnih pravilih za razvoj notranjega trga poštnih storitev v 

Skupnosti in za izboljšanje kakovosti storitve: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se 

delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov 

za spreminjanje Priloge II, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet 

let in samodejno podaljšano (možnost 2), in sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo 

predloga Komisije, tako da bo v okviru drugega pooblastila predvidelo izvedbene akte. 
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79. Akt 85, Direktiva 2000/14/ES o približevanju zakonodaje držav članic v zvezi z emisijo 

hrupa v okolje, ki ga povzroča oprema, ki se uporablja na prostem: predsedstvo je zaenkrat 

ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje 

delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in 

samodejno podaljšano (možnost 2). 

80. Akt 86, Uredba (ES) št. 2003/2003 o gnojilih: ker je Komisija v predlogu uredbe o določitvi 

pravil o dostopnosti gnojilnih proizvodov z oznako CE na trgu ter o spremembi uredb (ES)  

št. 1069/2009 in (ES) št. 1107/2009 (COM/2016/0157 (člen 47)) predlagala razveljavitev te 

uredbe, bodo ta pooblastila nadomeščena z drugimi. Zato je bilo ocenjeno, da je treba Uredbo 

2003/2003 umakniti iz predloga o prilagoditvi regulativnemu postopku s pregledom. 

81. Akt 87, Direktiva 2004/9/ES o inšpekcijskih pregledih in preverjanju dobre laboratorijske 

prakse (DLP): predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom 

Komisije glede pooblastil za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje 

prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

82. Akt 88, Direktiva 88/10/ES o usklajevanju zakonov in drugih predpisov o uporabi načel 

dobre laboratorijske prakse ter preverjanju njihove uporabe pri preskusih kemičnih snovi: 

predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede 

pooblastil za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila 

omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

83. Akt 89, Direktiva 2006/42/ES o strojih ter spremembah Direktive 95/16/ES: predsedstvo je 

zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije, da eno pooblastilo velja 

za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno 

na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2), drugo pa za sprejemanje izvedbenih aktov. 
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84. Akt 90, Direktiva 2006/123/ES o storitvah na notranjem trgu: predsedstvo je zaenkrat 

sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo predvidelo 

izvedbene akte. 

85. Akt 91, Uredba (ES) št. 1907/2006 o registraciji, evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju 

kemikalij (REACH), o ustanovitvi Evropske agencije za kemikalije ter spremembi Direktive 

1999/45/ES ter razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 793/93 in Uredbe Komisije (ES) 

št. 1488/94 ter Direktive Sveta 76/769/EGS in direktiv Komisije 91/155/EGS, 93/67/EGS, 

93/105/ES in 2000/21/ES: predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da ta akt ne bo obravnavan v 

okviru prilagajanja regulativnemu postopku s pregledom, saj države članice opozarjajo, da 

imajo s temi pooblastili težave. Obravnavati ga bo treba ločeno in ne v okviru postopka 

prilagajanja. 

86. Akt 92, Direktiva 2009/34/ES o skupnih določbah za merilne instrumente in metode 

meroslovne kontrol: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom 

Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje 

prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

87. Akt 93, Direktiva 2009/43/ES o poenostavitvi pogojev za prenose obrambnih proizvodov 

znotraj Skupnosti: predsedstvo je zaenkrat sklenilo, da v tej fazi ne bo predlagalo sprememb 

predloga Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, vendar bo obdobje 

prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2), predlog za 

uporabo nujnega postopka pa bo umaknjen. 

88. Akt 94, Direktiva 2009/48/ES o varnosti igrač: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se 

delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede vseh pooblastil za sprejemanje delegiranih 

aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno 

podaljšano (možnost 2), razen v primeru pooblastila za spreminjanje Priloge I, ki ga bo v 

svojem predlogu za spremembo predloga Komisije črtalo. 
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89. Akt 95, Uredba (ES) št. 79/2009 o homologaciji motornih vozil s pogonom na vodik in 

spremembi Direktive 2007/46/ES: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije 

strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer 

naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano  

(možnost 2). 

90. Akt 96, Direktiva 2009/81/ES o usklajevanju postopkov za oddajo nekaterih naročil gradenj, 

blaga in storitev, ki jih oddajo naročniki na področju obrambe in varnosti, ter spremembi 

direktiv 2004/17/ES in 2004/18/ES: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije 

strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer 

naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano  

(možnost 2). 

91. Akt 97, Direktiva 2009/125/ES o vzpostavitvi okvira za določanje zahtev za okoljsko 

primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo: glede pooblastil za sprejemanje zahtev za 

okoljsko primerno zasnovo izdelkov je predsedstvo zaenkrat sklenilo, da bo pripravilo 

predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo predvidelo izvedbene akte. Glede 

drugega pooblastila je predsedstvo po nadaljnjem razmisleku po seji predlagalo, da se črta, saj 

se je veljavni rok za uporabo tega pooblastila iztekel. 

92. Akt 98, Uredba (ES) št. 661/2009 o zahtevah za homologacijo za splošno varnost motornih 

vozil, njihovih priklopnikov ter sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehničnih enot, 

namenjenih za taka vozila: ker bi razprave o pooblastilih v okviru tega akta lahko vplivale na 

tekoče razprave o zadevi Euro 5/6 (predlog uredbe o spremembi uredb (ES) št. 715/2007 in 

(ES) št. 595/2009 v zvezi z zmanjšanjem emisij onesnaževal iz cestnih vozil – COM(2014) 28 

final), je razprava o tem aktu preložena na pozneje. 



 

10170/17    23 
   SL 
 

93. Akt 99, Uredba (ES) št. 1223/2009 o kozmetičnih izdelkih: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, 

da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede nekaterih pooblastil za sprejemanje 

delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje prenosa pooblastila omejeno na pet let in 

samodejno podaljšano (možnost 2). Glede nekaterih drugih pooblastil je predsedstvo zaenkrat 

sklenilo, da bo pripravilo predloge za spremembo predloga Komisije, tako da bo predvidelo 

izvedbene akte ali črtalo pooblastilo. 

94. Predsedstvo namerava v kratkem razposlati zahtevane predloge, v katerih bodo upoštevane 

zgoraj opisane spremembe v zvezi z oddelkom IX o notranjem trgu. 

ODDELEK X: PRAVOSODJE IN POTROŠNIKI 

95. Akt 100, Direktiva Sveta 92/85/EGS o uvedbi ukrepov za spodbujanje izboljšav na področju 

varnosti in zdravja pri delu nosečih delavk in delavk, ki so pred kratkim rodile ali dojijo 

(deseta posebna direktiva v smislu člena 16(1) Direktive 89/391/EGS): predsedstvo je 

zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom Komisije glede pooblastila za 

sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi ohranili nujni postopek. Poleg tega se 

horizontalne pripombe v zvezi z oddelkom IV: zaposlovanje, socialne zadeve in vključevanje 

nanašajo tudi na ta akt. 

96. Akt 101, Direktiva 2008/48/ES o potrošniških kreditnih pogodbah in razveljavitvi Direktive 

Sveta 87/102/EGS: predsedstvo je zaenkrat ugotovilo, da se delegacije strinjajo s predlogom 

Komisije glede pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, pri čemer naj bi bilo obdobje 

prenosa pooblastila omejeno na pet let in samodejno podaljšano (možnost 2). 

97. Predsedstvo namerava v kratkem razposlati zahtevane predloge, v katerih bodo upoštevane 

zgoraj opisane spremembe v zvezi z oddelkom X o pravosodju in potrošnikih. 
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ODDELEK XIII: OBDAVČENJE IN CARINSKA UNIJA 

98. Akt 168, Odločba št. 70/2008/ES o brezpapirnem okolju za carino in trgovino: predsedstvo je 

zaenkrat ugotovilo, da obstaja soglasje za nadaljnje korake ter da ne bo spreminjalo predloga 

Komisije in črtalo pooblastila. 

IV. ZAKLJUČKI 

99. Predsedstvo meni, da je bil glede predloga uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o 

prilagoditvi številnih zakonodajnih aktov, v katerih je določena uporaba regulativnega 

postopka s pregledom, členoma 290 in 291 Pogodbe o delovanju Evropske unije, dosežen 

znaten napredek; izražena je bila začasna podpora pristopu glede splošnih členov predloga in 

navedenim 10 oddelkom iz Priloge. 

100. To je pomemben korak k doseganju ciljev iz Medinstitucionalnega sporazuma o boljši 

pripravi zakonodaje, pri čemer je zlasti pomembna potreba – ki se je zavedajo vse tri 

institucije – po čim hitrejši uskladitvi vseh temeljnih aktov, ki še vedno vsebujejo sklice na 

regulativni postopek s pregledom (točka 27 Medinstitucionalnega sporazuma). 

Coreper in Svet naj se seznanita s tem poročilom predsedstva o napredku. 
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